
10 K , Újvidé k váro s 3 0 K , Neuberge r Józse f 1 0 K , Standar d 
magyar fatermel ő r.-t . 10 0 K , Körmöczbány a váro s 100 0 K , Nagy -
dobrony közsé g 7 8 K  7 4 f , Donát h Zsigmon d 5 0 K , Beregrákos i 
v. urb . 1 0 K  5 3 f , Kalotaszeg i erdőipa r r.-t . 30 0 K , Neuschloss -
féle nasicz i tannin-gyá r r.-t . 30 0 K , Medenczei v . urb . 18 8 K  90 f , 
Ungvári erdőfelügyelősé g gyűjtés e 66 5 K , Kachelman n Walthe r 
20 K , Temesvár i kir . erdőfelügyelősé g gyűjtés e 100 0 K , KohnJ . 
és fia i 30 0 K , Kraus e Dezs ő 4  K , Nagyszalók i v . urb . 5 0 K , 
Csongori v . urb . 1 7 K  1 9 f , Martin a Lajo s 6  K  2 0 f , Országo s 
Erdészeti Egyesüle t 1916-r a 250 0 K , Vallás - é s közoktatásügy i 
minisztérium a  közalapítvány i erdő k részérő l 1916-r a 200 0 K . 
Gr. Kendeffy-uradalo m gyűjtés e 18 0 K  (ehhe z hozzájárultak : 
gr. Kendeff y Gábo r 10 0 K , Bartho s Gyul a 3 0 K , Pecco l Jen ő 
50 K) . 

A gyűjté s kezdet e ót a befoly t 88.37 6 K  5 2 f . 
Fogadják a  nemessziv ü adakozó k a z Országo s Erdészet i 

Egyesület őszint e köszönetét ! 

«3* út út 

Újévi üdvözletek megváltása czimén a Wagner-
Károly-alapitványra befolyt adományok. 

(Folytatás, lezárv a 1917 . febr . 28-án. ) 

Hamar é s Boeri u 4  K , Máramarossziget i erdőigazgatósá g 
151 K  1 5 f . 

Orsovai erdőhivata l tisztikar a 4 6 K  70 f  (ehhe z hozzájárultak : 
Várnay Ödö n 1 0 K , Bécs y Dezs ő 1 0 K , Gasparec z Lajo s 5  K , 
Soltz Gyul a 5  K , Kovaliczk y Vladimí r 1 0 K , Szab ó Kálmá n 4  K , 
Kakas Ödö n 3  K) . 

Zai Ádá m 5  K . 
Összesen a z előz ő füzetekbe n nyugtázot t összegge l együt t 

1411 K  9 5 f . 
Fogadják a  nemessziv ü adakozó k a z Országo s Erdészet i 

Egyesület őszint e köszönetét ! 

út út út 



HIVATALOS KÖZLEMÉNYEK. 
I. 

HIRDETMÉNY 
(a tavaszi erdészeti államvizsga tárgyában). 

Az 1917 . évbe n a  tavasz i erdészet i államvizsg a áprili s h ó 
30-án é s a  rákövetkez ő napoko n fo g megtartatni . 

Budapest, 1917 . év i márcziu s h ó 1-én . 
Földmivelésügyi miniszter. 

I. 
HIVATALOS KÖZLEMÉN Y 

(elvesztett erdőőri szakvizsga-bizonyítványról). 
Közhírré teszem , hog y a  hontmegye i Ipolynyé k község i szüle -

tésű Holczman n Szab ó Gyul a részér e 1890 . év i októbe r h ó 24-i k 
napján 15 . szá m alat t a z erdőőr i szakvizsg a letételérő l kiállítot t 
eredeti bizonyítván y elveszvén , a  helyet t nevezet t részér e 1917 . év i 
179. szám alatt az eredetivel egyenlő értékű hitele s másodla t adatot t ki . 

Miskolcz, 1917 . év i februá r h ó 24-én . 
Lublóvárí Craus Oéza 

kir. erdőfelügyelő . 

út út út 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Halálozások. Binder Vilmo s ny . m . kir . erdőmeste r mul t é v 

augusztus havába n Szászvároson , nagygyőr i Szóts Károl y nyug . 
m. kir . főerdész , urad . erdőtanácso s mul t h ó 27-é n 7 7 éve s korá -
ban Budapeste n é s Steiner M . Mó r fakeresked ő Budapeste n elhunyt . 

Szőts Károlyba n a z Országo s Erdészet i Egyesüle t alapitó tagját , 
Binder Vilmosba n é s Steiner M . Mórba n rende s tagjai t gyászolja . 

Béke hamvaikra ! 
Személyi hirek . Leeder Károl y udvar i titká r a  cs . é s ki r 

fővadászmesteri hivatalban , a z osztrá k birodalm i erdészet i egyesüle t 
ügyvezetője a  kormánytanácsos i czi m é s jelle g adományozásáva l 
lett kitüntetve . 

Dr. Andor Sam u kincst . erd . orvos , min t m . kir . népfölkel ő 
főorvos Signu m laudisba n részesült . 



Készüljünk fe l a  béké re ! A  háború t követőe n nemcsa k a 
belföldi faszükségle t les z ige n nagy , hane m valután k javítás a szem -
pontjából a  lehetősé g mértékéi g a  fakivite l i s érdekünkbe n fo g 
állani. Erdőségein k irán t támasztot t eze n kettő s nag y igénye k 
kielégítésére mindenekelőt t azokna k a  vágásterületekne k a  fatömeg e 
szolgálhat, amelye k a  hábor ú folyamá n munkáské z é s fuvarer ő 
hiányában egyáltalába n nem , vag y csa k részbe n termeltette k ki . 

Téves azonba n a z a  hit , hog y a  béké s viszonyo k helyreálltáva l 
azonnal rendelkezésünkr e állan d olya n munka - é s fuvarerő, melylye l 
a fokozot t mérv ű kitermelés t eszközöln i módunkba n áll . 

Hosszú idej e dű l má r a  háború , sajnos , so k munkáské z bénul t 
meg, vag y hanyatlot t al á hazája szen t védelmébe n é s menné l továb b 
várat magár a a  bék e galambja , anná l rosszabba k a  kilátáso k úg y 
a munkás- , d e mé g inkáb b a  fuvarer ő tekintetében . 

Ezekkel a  körülményekke l má r mos t számo t kel l vetnünk . 
Egyike a  legközeleb b fekv ő teendőkne k azokna k a z erde i szállít ó 
eszközöknek a  tervezése , amelye k a  nagyo n megfogyot t é s mérhe -
tetlenül megdrágul t fuvarer ő ellenér e a z erde i terméke k kiszállításá t 
mégis biztosítan i hivatottak . Ige n so k helye n a z erde i vasú t les z 
ez a  szállít ó eszkö z s  ezze l kapcsolatosa n re á akaro k mutatn i arr a a 
sok iparvágányra , mel y a  hábor ú befejeztéve l a  hadsere g részérő l 
átengedhető lesz . Eddig i tapasztalatainkbó l i s jó l tudjuk , hog y aho l 
ilyen lefektethető , ot t e z a  legolcsób b é s legmegbízhatób b szállítás i 
eszköz, melylye l fánka t a  vasutak , vag y nagyob b viziuta k közeléb e 
hozhatjuk. Fokozot t mértékbe n les z e z érvénye s a  hábor ú után . 

Igaz, hog y ilye n iparvágányoka t má r mos t lefektetn i ne m ál l 
módunkban, vag y csa k aránytalanu l nag y költsége k árá n lenn e 
lehetséges, d e jó l tudjuk , hog y a  gyakorlatba n rendszerin t töb b 
időt ves z igényb e a z iparvasuta k tervezése , a  számo s hivatalo s 
fórumon val ó keresztülvitele , min t mag a a  lefektetés i munkálat . 

Ezt a z idő t takaríthatj a me g a  birtokos , h a ne m várv a b e a 
háború végét , má r mos t számo t ve t azzal , hog y ho l fektethe t l e 
iparvágányt, elkészít i a  pály a tervezetét , megszerz i r á a z engedélyt , 
kitermeli a  szüksége s talpfákat , trasziroz , ső t hadifogoly-munkaer ő 
igénybevételével a  földmunkák eg y részé t i s elkészítheti . Hónapokr a 
szóló előny t nyerhetün k ezáltal ! 

Akinek a z erdei vasú t bármel y okná l fogv a ne m fele l meg , anna k 
bizonyára módjába n ál l má s szállít ó berendezése k előmunkálatai t 



már mos t foganatosítani . A z erdőbirtoko s sajá t jó l felfogot t érdek e 
megkívánja, hog y a  jövő kihasználásokra nézv e jó l átgondol t munka -
terv állapittassé k me g é s a  má r m a i s elvégezhet ő előkészít ő 
munkálatok mielőb b foganatosíttassanak . 

Szóval: készüljün k fe l a  békére! Ne m tudjuk , miko r mosolyo g 
ránk boldo g hajnala , d e kívánato s volna , hog y a  béké s munkár a 
teljesen felkészülten , méltóa n fogadhatnók . Niklos Károly. 

A Magya r Gazdaszövetsé g mul t h ó 22-é n tartot t közgyűlése , 
amelyen a z Országo s Erdészet i Egyesülete t Osztrcluczky Mikló s 
és Pech Kálmá n választmány i tago k volta k szivese k képviselni , 
birtokpolitikai tekintetbe n a  következ ő határozato t hozta : 

1. olya n törvényhozás i intézkedésekr e va n szükség , melye k a 
föld forgalmát , a  birtokteste k feldarabolásá t a  nemze t érdekeine k 
megfelelően államila g szabályozzá k é s irányítják ; 

2. eze n törvén y keretébe n me g kel l könnyíten i a z err e alkalma s 
vidékeken u j kis - é s középbirtoko k keletkezését , úgyszinté n a  régie k 
gondozását é s megerősítését , valamin t kis- , középbérlete k é s föld -
bérlőszövetkezetek szervezésé t ; 

3. a  földde l űzöt t spekuláezi ó eltiltand ó s  minde n parczellázá s 
állami engedélytől tétessék függővé s  állami felügyelet alá helyezendő; 

4. amennyibe n valamel y ban k részér e a  vásárlás i vag y bérlet i 
jog engedélyeztetik , anyag i garancziáka t kel l nyújtani a a  termelé s 
fejlesztésére vonatkoz ó terveine k végrehajtás a tekintetébe n ; 

5. Somog y vármegy e törvényhatóság i közgyűlését , történelm i 
jelentőségű birtokpolitika i határozatáér t örömme l üdvözl i s  felkér i 
az össze s törvényhatóságoka t a  halározatho z val ó csatlakozásra . 
(Somogy vármegy e törvényhatóság i bizottság a felkér i a z ország -
gyűlés mindkét házá t olyan törvén y meghozatalára , mel y kimondaná , 
hogy minden , a z orszá g területé n eladóv á let t földbirtokr a első -
sorban a z államnak , másodsorba n a  községnek , a  vol t úrbére s 
gazdaközönségnek é s az Országo s Központ i Hitelszövetkeze t kötelé -
kébe tartozó falusi hitelszövetkezeteknek , ugyanazon árajánla t mellett , 
elővételi jog a legyen . A  bérbeadand ó birtokná l pedi g ugyanazok -
nak, hasonló körülmények között , a  bérbevételi előjo g biztosittassék) ; 

6. idege n állampolgáro k birtokvásárlása , nemzet i érdekbő l é s 
a valutakérdés szempontjából is , törvényhozási intézkedésse l sürgőse n 
szabályozandó; 



7. a  társadalm i ellenőrzés , d e a  közvélemén y tájékoztatás a 
szempontjából is , szükségesne k tartja , hog y a  birtokforgalmat , a 
birtokváltozásokat s  a birtokfeldarabolásoka t megvilágít ó statisztika i 
adatok negyedévenkén t nyilvánosságr a hozassanak ; 

8. szükségesne k tartja , hog y a  telepítés i é s birtokfeldarabolás i 
törvényjavaslat a  hábor ú tanulságaina k figyelembevételéve l azonna l 
és soronkivü l elkészíttessé k é s törvényerőr e emeltessék ; 

9. sürgőse n gondoskodjé k a  kormán y a  harcztérrő l visszatérő , 
valamint a  rokkan t földműve s katoná k jövőjéről , a  Kivándorlás i 
Tanács álta l a  kormányho z benyújtot t terveze t értelmében . 

Erdőt pusztít ó jégverés . 1915 . július 18-á n óriás i viha r mellet t 
n a g y jégveré s vonul t e l a  Bácskána k Újvidé k é s Tite l közt i duna -
menti részén . Ne m túlzot t hasonlat , hane m tényle g galamb - me g 
tyúktojás nagyság ú jé g esett . A  kukoricz a szár a ilyenko r má r 
teljesen kifejlődött , s  bá r a z kivál t a z „áldott " Bácskába n j ó vastagr a 
megnő, a  jé g annyir a lekaszabolta , hog y a  kukoriczafölde k ug y 
festettek' min t télen , miko r a  szá r má r l e va n vágva , s  csa k a 
csonkja ál l k i a  földből . A  jégveré s é s viha r elvonul t a  Dun a 
árterében fekv ő füzese k eg y rész e felet t i s é s előszö r i s a  viha r 
tett óriás i károka t széltöré s é s döntés , tovább á a  lom b lekopisztás a 
által. Őszsze l a^onba n eze k a  füzese k zöldne k mutatkozta k é s 
senki se m sejtette , hog y tavaszr a ne m fogna k több é kihajtani . 

Valóban pedi g ug y van , hog y amerr e a  jégveré s elvonult , 
azon a  sávo n a  füze k 1916 . tavaszán csekél y kivételle l ne m hajtotta k 
többé ki . Minél öregeb b a  jégvert e erdő , anná l töb b a  szára z fűzfa , 
ugy hog y vághat ó kor ú 30—4 0 éve s füzesekbe n a  törzse k 90%-na k 
koronája elszáradt . D e aho l a  jégveré s zöm e elvonult , ot t a  fiatalab b 
füzesek i s csakne m teljese n elszáradtak . 

Ez a  feltűnő jelensé g a  következőképe n magyarázható . A füzese-
ket nyá r elejé n lerágt a a  Hyponoment a irrorell a (Hübn. ) nevezet ű 
lepke hernyója . A  lerágá s utá n a z u j lom b a z adventi v rügyekbő l 
képződött. Err e jöt t a  viha r é s jégverés . A  kett ő közöse n meg -
fosztotta a z erdő t a  lom b legnagyob b részétől , a  jé g tovább á a z 
ágak vékon y kérgé t i s teljesen összeverte , átlyukgatta, vag y a  vékony , 
még sim a kérgü , tehá t fejlődésr e leginkáb b alkalma s ágaka t teljese n 
le i s tördelte . A  megmarad t ágako n pedi g a  hernyórágá s utáni , 
tehát másodszor i kilevelezé s utá n má r ne m volta k u j alv ó rügyek . 



A szenvedet t sebe k beforrasztás a é s a z összezúzot t kambiu m 
rekonstruálása pedi g szinté n anny i életerő t kivánt , hog y amellet t 
rügyek képzésér e ne m jutott . A  sebhelyeke n á t valószínűle g mé g 
gombabetegségek i s befészkelté k magukat , melye k a  mé g folton -
ként épe n marad t kambiumrétege t tetté k tönkre , s  e z megadt a a 
fának a  kegyelemdöfést . Csa k ug y magyarázhat ó a  nagykiterjedés ű 
erdők pusztulása . Érdekes , hog y a  feket e nyá r 1916 . tavaszá n újr a 
szépen kizöldült , mer t az t ne m rágt a l e a  hernyó , s  ig y meg -
maradtak adventi v rügye i a  jégveré s utá n is . 

Mint érdekessége t megemlítem , hog y bá r a  Hyponoment a 
irrorella it t a  délvidé k füzesei t gyakra n lerágja , mé g a  Nemzet i 
Múzeum példány a i s ne m ide , hane m Lipt ó megyéb e való , aho l 
pedig ali g va n füzes . Egyébkén t a  herny ó életmódj a i s érdekes . 

POSTYEN 
A H Á B O R Ú D A C Z Á R A 

N Y I T V A * 
Az összes FÜRDŐK, 
az össze s SZÁLLÓK 
t e l j e s ü z e m b e n . N o r m á l i s 
vasút i forgalom ( B u d a p e s t : 
ről 3V 4 óra k ö z v e t l e n g y o r s : 
v o n a t t a l ) . 

Egyesü le tünk tagjai az 
eddigi k e d v e z m é n y e k : 
ben m o s t i s r é s z e s ü l n e k . 



A hernyócská k a z ága k csúcsá n képzet t fészkekbő l indulna k lefelé , 
s útközbe n természetese n mind m levele t lerágnak . D e nemcsa k 
ezt teszik , hane m ahog y a  gályákró l a  vastagab b ágakra , onna n 
a törzsr e vonulnak , a  gályáka t é s ágaka t i s fátyolszer ű szövedékke l 
vonják be , s  miko r a  törz s telje s lerágás a utá n a  törzsö n él t so k 
ezer herny ó a  törz s als ó részé n eg y csomób a összejön , a z egés z 
fa piszkos-fehé r fátyolla l va n bevonva . A  törzsö n azutá n a z össze -
verődött so k herny ó a  fátyolba n bább á alakul , hog y belől e a z 
apró világos-zöld , feketepettyes , csapot t szárnyú , éjje l rajz ó lepk e 
keljen ki . 

Majerszky István 
m. kir . erdőmérriök . 

Hiború é s madárvédele m czi m alat t gró f Ambrózy Istvá n 
főrendiházi ta g lelke s kérelemme l fordu l a  hölgyvilághoz , amelybe n 
reámuiat arra , hog y a  mostan i háború t követ ő béketárgyaláso k 
többé vissz a ne m tér ő kedvez ő alkalma t nyújtana k arra , hog y a z 
Olaszországban foly ó rendszere s madárpusztitásnak , a  költöz ő 
madarak tömege s legyilkolásána k nemzetköz i egyezmén y utjá n 
végét vessük ; a  madárvédele m erélye s érvényesítésé t gazdaság i 
érdekeink i s kívánják . A z olas z madárfogdosá s következtébe n kiha l 
a madárvilág , amel y a  természe t rendjének , egyensúlyána k fenn -
tartásához a  rovaro k tulszaporodásána k meggátlás a álta l lényegese n 
hozz íjárul. A z annyir a hangsúlyozot t többtermelé s egyi k előfeltétel e 
tehát a  madara k megóvása , enne k leghathatósab b módj a a z olas z 
madárpusztitás meggátlása , amelyr e a  béketárgyaláso k sorá n nyíli k 
alkalom. 

Szerző nemesczél u szózatáva l a  hölgyekhe z fordul , tőlü k 
várva eszméjéne k felkarolását . 

Hogyan szorozna k a z oroszok ? Va n eg y j ó barátom , ak i 
orosz hadifoglyoka t foglalkozta t é s akine k a z érdeklődés e va n 
olyan élénk , hog y mé g egésze n apróléko s dolgo k előt t i s megál l 
és ot t i s talá l bizonyo s jelentőséget , aho l má s é s a  legtöb b embe r 
közömbösen napirendr e tér . 

így jutotta m hozz á ehhe z a  közönsége s é s egyszer ű dolog -
hoz, am i megé r néhán y perczet . 

Hogy a z oros z „csolovik " szellem i kiképzéséve l é s kultúrájá -
val a  rengete g birodalo m ne m bí r elégg é foglalkozni , a z köztudo -



másu, ső t talá n va n benn e mé g valam i politika i szándékossá g is . 
Különösen a  közönsége s számta n tanításába n nag y mértékletessé -
get gyakorolna k a z oros z tanító k é s hog y a z algebr a egyi k leg -
egyszerűbb tételéne k a  felhasználásáva l menny i kényelme t é s köny -
nyüséget nyújtana k a  ki s muszk a tanulónak , az t a  következ ő 
— megvizsgálásr a mélt ó —  szorzás i eljárá s mutatja . (Utólagosa n 
hallottam, hog y ugyanez t eg y néme t la p i s leirta. ) 

Az oros z népiskol a gyermeke i tudna k összeadn i é s kivonni , 
sőt megtanítjá k őke t szorozn i é s osztan i is , azonba n csa k 2-vel . 
A 3-al , 4-e l stb . val ó szorzá s é s osztá s má r ne m a  muzsikna k 
való, elé g nek i enny i i s é s ezze l talá n hosszadalmasabban , d e 
mindenesetre ige n kényelmese n e l lehe t végezn i a  nagyob b szor -
zásokat is . Íme : 

Ki va n mondva , hog y a z oros z fi u szorozn i é s osztan i csa k 
2-vel tu d é s a  feladat a mégi s az , hog y ezze l a  szegénye s tudá s 
felszereléssel pl . 54-e t szorozzo n me g 29-el . 

Végzi pedi g a  művelete t a  következőképen . 
Szorzó: 54 ; szorzand ó 29 . 
A szorzó t folyto n osztj a 2-ve l (miutá n csa k ez t tudja ) mind -

addig, ami g a z utols ó hányado s természetszerűe n a z egység . 
Ha eze n osztá s közbe n páratla n hányadosr a akad , ez t továb b 
osztva, a  mindi g l-e s maradékot egyszerűen eldobja é s ne m törő -
dik vele . íg y folytatj a a z osztás t végig , ami g elér i a z utols ó 
hányadot (1) . 

Erre a  szorzandó t vag y a  szorz ó fölé , vag y melléj e irj a é s 
folyton szorozza 2-vel annyiszo r é s olyképen , hog y minde n 
egyes 2-ve l val ó osztásna k eg y 2-ve l val ó szorzá s felelje n meg . 
A form a e z lesz : 

Szorzó Szorzandó 
54 . 2 9 .  . — 
27 58 .  . . 5 8 
13 116 .  . . 11 6 
6 . .  .  23 2 .  . — 
3 . 46 4 .  . . 46 4 
1 . .  .  92 8 .  . . 92 8 

1566 

Most a  2-ve l szorzot t számo k közü l mindazokat , amelye k 
egy-egy páratla n számma l állana k eg y sorban , külö n válogatv a 



egymás al á irj a é s ezeknek a z összeg e adj a a  helye s végeredményt , 
mint ahog y 

5 4 X 2 9 valóba n =  1566 . 

Ezen eljárá s helyességé t é s alapjá t a z algebr a szerin t a z a 
legegyszerűbb ese t tesz i nyilvánvalóvá , h a a  szorz ó folytono s 
osztása mindi g páro s szám ú hányados t ad , kivév e a  legutolsót , 
mert a z okvetlenü l a z egység . 

Legyen a X b é s kövessü k a z előbb i schemát : 

a b 
a /2 2 b 

r^í *» 
5--2-5 236 

a . 2 = 1 2"f t 

Ámde a  legutols ó hányado s feltétlenü l =1-e l é s az egység-
gel, legye n a z bármifél e alakba n kifejezve , minde n szá m szorozhal ó 
értékváltozás nélkü l é s igy : 

±.2>ib = 2" b aza z 

Vagyis hivatkozva a  fent i példára , e z az t jelenti , hog y abba n a z 
esetben, h a a szorzó osztása mindig páro s eredmény t ad , a  szorzand ó 
oszlopának csa k a  legutols ó tagj a ál l szembe n a z egyetle n páratla n 
számmal é s ekko r e z a  legutols ó szorza t adj a a z eredeti , szorzás i 
feladat eredményét . 

Lássuk má r most , m i történi k a  páratla n számokka l é s azokka l 
a bizonyo s elhanyagol t maradékokkal ? 

Tegyük fel , hog y a  szorzóna k a  2-ve l val ó osztás i eredménye i 
közül egyik-mási k páratla n szá m é s legye n mag a a  folytono s 
osztásra kiválasztot t szorz ó szinté n páratla n szám . Akko r a  bizo -


